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History of the Research of Mordvinian Place Names

he study of place names may help a lot in settling the
controversial questions of the history of this territory so it is not
accidental that etymological questions play an important role in

Mordvinian toponymy. However, it occurs many times that attempts at
explaining etymologies should not be accepted without due criticism. These
attempts frequently stick to the level of folk etymology and do not pay
attention to the facts of the history of Finno-Ugric languages, the rules of the
Russian adaptation of Mordvinian names, differences between Erza and
Moksha as well as phonological correlations etc. It is problematic over and
over again to record Mordvinian names by Cyrillic letters, for example to
represent the word-ending velar reduced phoneme in Moksha or to denote
the palatalized sibilants. Unfortunately, these false or partly incorrect
etymologies occur again and again like a chain reaction in the works of
certain authors.

Mordvinian toponymical researches are based on the investigation of
settlement names and researchers only rarely refer to microtoponyms in their
writings. So in our overview, we intend to give prominence to the
presentation of the research of settlement names.

1. First steps — old registers and maps

Just like in the case of the research of names of other Finno-Ugric peoples,
recordings of the first Mordvinian onomastical data are presented by the first
travellers who, in their diaries, mentioned Mordvinian settlements. Former
legal documents and historical records include a rich onomastic material and
we may also find some names in resettlement plans of villages and
allotments and also in the geodetic surveys of villages. There are some
interesting data in the dialectic and folklore texts of HEIKKI PAASONEN and
M. Y. YEVSEVYEV.

Estate registries of the czar, from the end of the XIXth century and the
beginning of the XXth century, include a lot of settlement names from
Mordoviya.1 Containing as many as half a thousand settlement names, the

                                                
1 Материалы для географии и статистики России: Воронежского губерния. Санкт-Пе-
тербург 1862; Пензенская губерния I–II. Санкт-Петербург 1867; Рязанская губерния.
Санкт-Петербург 1860; Симбирская губерния I–II. Санкт-Петербург 1868. — Первая
всеобщая перепись населения Российской империи 1897 года: XXV. Нижегородская
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1671 estate registry of the Alatir district was published in 1979.2 The
registry can serve as a valuable source even for the researchers of personal
names since it contains a detailed description of the population of the
villages, too, e.g., Деревня Сайнино на речке на Поромзе. А в ней
мордовских жилых дваров: дв. Родайка Симдянов; дв. Дружинка
Нароватов, у него сын Анамаска; дв. Кобайка Аркаев, у него приймыш
Юртайка Помаев; Да пустых дваров: дв. пуст Начарки Шмунзина, да
сын ево Суродейка, оба умре.

A significant initiative is due to a Russian monk, NIKOLAY BARSOV, who
prepared a handwritten map of the Middle Volga region in 1891. The map,
which can presently be found in the archives of Kotimaisten Kielten Tutki-
muskeskus, Helsinki, comprises as many as 685 names (including 543
settlement names and 142 river names) and contains a part of the material of
names of the Nizhniy Novgorod, Ryazan, Tambov, Penza, Simbirsk,
Saratov, Voronezh and Vladimir oblasts, mainly from those areas populated
by Mordvinians. A considerable number of the settlement names indicated
on the map, that is 270 names, is of Mordvinian origin.3

From the researchers of the end of the XIXth century, we have to mention
above all the name of I. I. DUBASOV, a well-known local historian of
Tambov, who managed to identify the origins of many village names. As to
A. P. MELNIKOV ,4 he explained some geographical names on the basis of
the Mordvinian vocabulary.

In the first half of the XXth century, the greatest toponymical material was
published by A. A. GERAKLITOV in his two principal works which were
prepared relying upon the estate registries of the periods between 1624–

                                                                                                                                            
губерния. Санкт-Петербург 1901; XXX. Пензенская губерния. Санкт-Петербург 1903;
XLII. Тамбовская губерния. Санкт-Петербург 1904. — Списки населенных мест Рос-
сийской империи по сведений 1859 года. XXXVIII. Саратовская губерния. Санкт-Пе-
тербург 1862; Списки населенных мест Саратовской губернии. Саратов 1911; Список
населенных мест Нижегородской губернии. Нижний Новгород 1911; Список насе-
ленных мест Пензенской губернии. Пенза 1869; Список населенных мест Самарской
губернии. Самара 1900; Список населенных мест Симбирской губернии. Симбирск
1863; Список населенных мест Симбирской губернии. Симбирск 1913. — Справочная
книга по Пензенской губернии на 1894 год. Список населенных мест Пензенской гу-
бернии. Пенза 1894. — Сборник статистических сведений по Саратовской губернии
I–V. Саратов 1883–1886.

2 Переписная книга мордовских селений Aлатырского уезда 1671 года. Саранск 1979.
3 МАТИЧАК, ШАНДОР Ономастический анализ мордовской карты XIX века. In: СIFU-

7/ЗС (1990), pp. 81–86.
4 МЕЛЬНИКОВ, А. П. Этнографический очерк Нижегородской губернии. Нижний Новго-
род 1896.
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1721 and 1677–1721.5 In these works, the author does not provide us with a
linguistic analysis of the place names; what he undertakes is the publication
of the Russian and Mordvinian settlement names in Russian phonetic
transscription. GERAKLITOV made an important remark according to which
it was Mordvinian pagan names and names of larger estates that served as a
basis for naming during the period of the establishment of the first
settlements.

2. The beginnings of scientific researches; the dispute of Matveev
and Serebrennikov

As a first step in the onomastic researches of scholarly character, some
researchers attempted to explain some Mordvinian or Mordoviyan place
names in their works that otherwise concerned Russian toponymy or general
onomastics. One of the first specifically Mordvinian works was written by
A. I. POPOV.6 It is due to POPOV that he was the very first researcher to
define the most frequent elements of the Mordvinian onomastic system,
relying on a relatively rich toponymical material (kužo/kužä7 ’clearing’,
ľej/ľäj ’river’, eŕke/äŕkä, jäŕkä ’lake’ stb.). It was also him to call attention
to the fact that pagan Mordvinian personal names play an important role in
the study of Mordvinian place names and he was aiming at delineating an
area where toponyms containing Mordvinian personal names occur.

Examining the hydronyms and settlement names of areas with a Mordvinian
population, we cannot miss to notice that certain elements occur frequently,
which elements may not be derived from the known languages of the area
but which show a significant similarity with other hydronyms appearing at
the extremely large territory of Northern Russia and with settlement names
derived from these. Explaining the origin of these names will raise the
question of the linguistic, ethnic and geographical affiliation of the people
from which these were adopted. The 1950s and 1960s saw prolonged
disputes on the origins of this Volga–Oka population. The opposing parties
were being organized around two excellent researchers — A. K. MATVEEV

and B. A. SEREBRENNIKOV
8 — and both were arguing mainly with the

                                                
5 ГЕРАКЛИТОВ, А. А. Арзамасская мордва. Саратов 1930. 152 pp.; Алатырская мордва.
Саранск 1936. 114 pp.

6 ПОПОВ, А. И. К вопросу о мордовской топонимике. In: Филологические доклады на
конференции по вопросам финно-угорской филологии в Ленинграде в 1947 г. Ленин-
град 1948. Vol. 2, pp. 203–230.

7 Erza and Moksha data are separated by a slash; but if the data occur only from one dialect,
then these are indicated by the abbreviations MdE or MdM. In case the Erza and Moksha
forms are similar, the dialect is not indicated before the word.

8 МАТВЕЕВ, А. К. Субстратная топонимика русского Севера. In: ВЯ 1964/2, pp. 64–83;
Структурно-морфологические типы Севернорусской субстратной топонимии. In:
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results of toponymy behind their back. Such Mordoviyan river names were
exposed during the dispute like Juzga, Luńga, Ožga; Aťma, Lośma, Luhma,
Ľaśťma, Pirma; Viša; Aľza; Šadim, Kuldim, Urľeďim etc. These names
contain such suffixes (-da, -ga, -ma, -sa, -ša, -va, -za, -ža, -im) that occur
not only in the river names of the Volga–Oka basin, but are also contained
by hydronyms of more distant areas (in the region of Moscow, Ivanovo, Ja-
roslav, Kostroma, Vologda, Smolensk, Ryazan, Nizhniy Novgorod and also
in the Mari and Komi Republics). This type will form the most ancient
stratum of the hydronyms of Northern and Middle Russia. There was no
satisfying result achieved in the dispute of the two scholars. Serebrennikov
linked these names to the so-called Volga–Oka population, while MATVEEV

presumed the Finno-Ugric origin. This problem certainly was not dealt only
by the Mordvinian onomasticians but other researchers examined it, too,
formerly V. A. NIKONOV, and presently it is principally the Mari A. N.
KUKLIN , and the Finnish researcher, JANNE SAARIKIVI , being an adherent of
the MATVEYEV school, or ARJA AHLQVIST who is investigating the Merya
substratum.9

                                                                                                                                            
Матерiалы 2-й Республiканьскої наради з питань ономастики. Кiїв 1965, pp. 130–
141; Есть ли древнепермская топонимика в Заволочье? In: СФУ 1 (1965), pp. 207–211;
Некоторые вопросы лингвистического анализа субстратной топонимии. In: ВЯ
1965/6, pp. 3–15; Дофинно-угорская гипотеза и некоторые вопросы методики топо-
нимических исследований. In: СФУ 3 (1967), pp. 139–151; Происхождение основных
пластов субстратной топонимии русского Севера. In: ВЯ 1969/5, pp. 42–54; Русская
топонимия финно-угорского происхождения на территории севера европейской час-
ты СССР. Москва 1970; Взаимодействие языков и методы топонимических исследо-
ваний. In: ВЯ 1972/3, pp. 76–83; Этимологизации субстратных топонимов и модели-
рование компонентов топонимических систем. In: ВЯ 1976/2, pp. 58–73. КАБИНИНА,
Н. В.—МАТВЕЕВ, А. К.—ТЕУШ, О. А. Материалы для ”Словарья финно-угро-самодий-
ских заимствований в говорах Русского Севера” (G–I). In: Ономастика и диалектная
лексика 3. Екатеринбург 1999. — СЕРЕБРЕННИКОВ, Б. А. Волго-Окская топонимика на
территории Европейской части СССР. In: ВЯ 1955/6, pp. 19–31; О взаимодействии
языков (проблема субстрата). In: ВЯ 1955/1, pp. 7–25; О методах изучения топони-
мических названий. In: ВЯ 1959/6, pp. 36–50; О взаимосвязи языковых явлений и их
исторических изменений. In: ВЯ 1964/3, pp. 19–31; История мордовского народа по
данным языка. In: Этногенез мордовского народа. Саранск 1965, pp. 237–256; О гид-
ронимических формантах -ньга, -юга, -уга и -юг. In: СФУ 2 (1966), pp. 59–66; Почему
трудно разрешить проблему происхождения верхних слоев севернорусской гидрони-
мии? In: ВЯ 1970/1, pp. 44–59.

9 НИКОНОВ, В. А. История освоения Среднего Поволжья по материалам топонимии.
In: Вопросы географии 50 (1960), pp. 172–194; Неизвестные языки Поочья. In: ВЯ
1960/5, pp. 89–95; Славянский топонимический тип. In: Вопросы географии 58 (1962),
pp. 17–33. КУКЛИН, А. Н. К вопросу об этимологизации Волго-Камского гидрофор-
манта -га. In: LU 31 (1995), pp. 86–99; К вопросу об этимологизации гидронимов на
-енга/-еньга. In: LU 31 (1995), pp. 188–195; К вопросу об этимологизации гидролек-
семы -ельга.  In: LU 32 (1996), pp. 265–269; Топонимия Волго-Камского региона. Ис-
торико-этимологический анализ. Йошкар-Ола 1998, pp. 14–62. SAARIKIVI , JANNE

Kontaktilähtöinen kielenmuutos, substraatti ja substraattinimistö. In: Virittäjä 2000, pp.
393–415. AHLQVIST, ARJA Наблюдения над финно-угорском субстратом в топоними
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I. D. VORONIN was active in the 1950s and 1960s, too. Besides his books on
history, he also published studies in onomastics, e.g., he assigned the
hydronyms of the region into semantic categories (however, his
etymological explanations are often doubtful, e.g., Saransk ~ Saraskurt
’gathering place of wood grouses’).10

Mordvinian toponymy was evidently renewed in the sixties when L. L. TRU-
BE, M. N. MOROZOVA, V. F. BARASHKOV, V. I. ZIMIN , AIME KÄHRIK and
M. V. MOSIN began to publish.

3. The seventies — the lexicographical activity of Inzhevatov

One of the most important onomasticians is I. K. INZHEVATOV who
etymologized the settlement names of the Eastern–North-eastern part
(Ardatovo and Atyashevo districts) of the republic and later the settlement
names of the whole republic in many of his papers.11 His popularization of
science is also significant; he published etymologies of names in
Mordvinian daily and weekly journals (principally in the Śatko) for the
readers.12 His toponymical dictionary, published in 1979 (second edition
1987),13 can be considered the synthesis of his oeuvre and this is one of the

                                                                                                                                            
Ярославского края на материале гидронимных формантов -(V)ga, -(V)nga, -(V)ńga, -
(V)nda, -(V)ksa, -(V)kša. Lisensiaatintutkimus. Helsinki 1992.

10 ВОРОНИН, И. Д. К вопросу о мордовской топонимике (О названиях рек Суры и Инса-
ры). In: Записки 13 (1951), pp. 226–284; Язык земли. In: ВОРОНИН, И. Д. Очерки и ста-
тьи. Саранск 1957, pp. 166–188; Саранск. Историко-документальные очерки. Са-
ранск 1961. 267 pp.; Топонимика и архивы. In: Географические названия. Москва 1962,
pp. 155–157; Достопримечательности Мордовии. Саранск 1967. 384 pp.

11 ИНЖЕВАТОВ, И. К. О происхождении некоторых мордовских топонимов. In: Труды
36 (1969), pp. 192–201; О происхождении некоторых мордовских топонимов.
In: ОнПов. 1 (1969), pp. 129–135; Город Ардатов. Историко-топонимический очерк.
In: Труды 40 (1971), pp. 261–272; Топонимия Дубенского района Мордовской АССР.
In: ОнПов. 2 (1971), pp. 210–217; Мордовские топонимы Атяшевского района.
In: ОнПов. 3 (1973), pp. 210–215; Некоторые сведения по топонимике МАССР.
In: Города и села Мордовии. Саранск 1974, pp. 345–360; Топонимы и гидрoнимы лес-
ного края. К вопросу происхождения мордовских топонимов и гидронимов. In: Труды
45 (1974), pp. 259–276; О некоторых мордовских топонимах. In: Вопросы финно-
угроведения 6. Саранск 1975, pp. 74–81; Этимология мордовских топонимов и гидро-
нимов с компонентом сар. In: ОнПов. 4 (1976), pp. 192–195.

12 ИНЖЕВАТОВ, И. К. Имя дома твоего. Топонимические рассказы (Саранск, Старое
Ардатово, Пуркаево, Хованщина, Кабаево, Мордовское Давыдовo, Долговерясы, Ста-
рое Синдрово, Шокша). In: Рассвет. Литературно-художественный сборник. Са-
ранск 1974, pp. 149–159; Топонимические рассказы. In: Край Мордовский. Саранск
1975/1, pp. 220–231; Топонимические рассказы. In: Край Мордовский. Саранск 1976/1,
pp. 241–247; Косо минь эрятано? Топонимической ёвтнемат. In: Сятко. Саранск
1978/2, pp. 68–72; Смолькова, Дубенка: Топонимической ёвтнемат. In: Сятко. Са-
ранск 1979/4, pp. 74–75; Мордовиянь оштне ды лемтне: Грибоедова, Кабаева. In:
Сятко. Саранск 1979/6, p. 75.

13 ИНЖЕВАТОВ, И. К. Топонимический словарь Мордовской АССР. Названия населенных
пунктов. Саранск 1979. 264 pp.
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most important sources of the investigation of Mordvinian settlement names
up to this day. The dictionary contains 1560 settlement names in
alphabetical order. Each entry name is followed by the non-official
(Mordvinian) name of the settlement if such exists. (The dictionary includes
the non-official name or names of as many as 378 settlements. 57 of these
having two names and 6 ones having three names, altogether 447 non-
official names can be found in the dictionary. This register of non-official
names serve as a highly valuable source for the researches.14) Following the
name or names, the entry contains information on local history (year and
circumstances of settlement founding, data occurring in yearbooks and
archives, size of the village, etc.), then the author provides us with the
etymology of the name. Unfortunately, the greatest inadequacies of the
dictionary occur here since the etymologies may often be accepted only with
certain severe reservations. It happens many times that INZHEVATOV will not
differentiate between folk etymology, unscholarly hypotheses and such
results that are grounded in the history of language. His other criticizable
procedure can be observed when he explains place names of anthroponymic
origin since he often supposes the name of a former leader of the settlement
to be the source of naming.

The greatest value of the dictionary is that it can be well used as a source.
Data in several registers of settlement names15 are incidental, change
quickly, are often subordinated to political aims and are consequently
incapable of being investigated by onomasticians in many cases, providing
only the names of kolkhozes without the names of the relevant villages. So,
disregarding its inadequacies, the dictionary of INZHEVATOV can be
considered to be an important source of onomastic researches.

RUPOSOVA and KUZMINA published their dictionary containing two
thousand names in 197516 in which hydronyms are also included besides the
settlement names. Names follow each other in alphabetical order and the
river names are followed by information about their affiliation to the
hydrological system of a bigger river.

4. The Tsygankin school

                                                
14 On the problems of official and non-official names, see ШИРМАНКИНА, Р. С. Неофициаль-
ные именования у мордвы. In: ОнПов. 4 (1976), pp. 51–55; MATICSÁK, SÁNDOR A
hivatalos és nem hivatalos mordvin településnevekről. In: MNyj. 33 (1995), pp. 145–152.

15 СССР. Aдминистративно-территориальное деление 1987 года. Москва 1987;
РСФСР. Aдминистративно-территориальное деление на января 1986 года. Москва
1986; Мордовская AССР. Aдминистративно-территориальное деление 1986 года.
Саранск 1986.

16 РУПОСОВА, А. А.—КУЗЬМИНА, Г. Г. Словарь географических названий Мордовской
АССР. Москва 1975.
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D. V. TSYGANKIN is an outstanding figure in Mordvinian onomastics. He
published more than fifty etymologies (Aťemar, Bajeńbuje, Čapamo, Ikľej,
Imerka, Ingeńer, Insar, Ińeľej, Kačelaj, Kajmar, Kańguši, Kargaľejka, Ke-
čenbije, Kereťino, Kiľemari, Kimľäj, Koviľäj, Kuďľäj, Kuški, Kuvaj, Kužen-
ka, Ľepjevo, Ľepľejka, Marľäj, Marsola, Načenali, Ńerľej, Novľej, Novokľej-
ka, Pängeľej, PeRľäj, Pičalovka, Pičemorga, Pičepolonga, Pičeuri, Pičevka,
Pičinguši, Pičpanda, Pimbur, Piśľa, Piśľäj, Piťerka, Pluksovo, Sambur,
Suzgare, Śijali, Šajguši, Šuvari, Šuvarľej, Tarasbuje, Terizmorga,
Tumaľejka, Tumola, Ťeľimerki, Urmar, Verakuši, Vodoľäj etc.) and he
seems to be the most prolific researcher of Mordvinian topoformants, too.
TSYGANKIN places base elements of settlement names into the category of
topoformants; many of his studies17 are discussing the geographical
determinants ľej/ľäj ’river’ , veľe/veľä ’village’, MdE bije, bijo, bujo
’(dwellings of a) kin, tribe’, kužo/kužä ’clearing in a forest’, erke/ärkä, järkä
’lake’, mar ’mound, burial mound’, morgo/morgä ’cleared woodland; new
settlement’, nal ’grove’, ńeŕ/ńär ’cape; promontory; estuary’, pando/pandä
’height; hill’, pora ’copse; grove’ MdE pulo ’grove’, ťeľim ’winter
dwellings’, ur ’hill’, etc. His activity in the research of place names
originating from personal names is also significant18 as well as his
microtoponymical investigations.19

As a synthesis of his former oeuvre, he published his Память земли20 in
1993 in which he provides an examination of Mordoviyan onomastic
categories. Besides the overview of the onomastic stratum of Mordvinian
origin, he analyzes names of Russian and Turkish origin, he separately deals
with the emergence of the XVIIth century defence system, засечная черта,
which played an important role in the establishment of Saransk and
settlements around it;21 he also categorizes Mordvinian topoformants and

                                                
17 ЦЫГАНКИН, Д. В. Из наблюдений над структурными особенностями топонимов на
территории Мордовской АССР. In: Труды 36 (1969), pp. 174–191; Мордовская
архаическая лексика в топонимии Мордовской АССР. In: ОнПов. 4 (1976), pp. 167–
171; Русско-мордовские межъязыковые контакты (на лексическом уровне). In: Труды
61 (1981), pp. 3–18; Топонимическая система мордовских языков. In: Лексикология
современных мордовских языков. Саранск 1983, pp. 161–173; Лексико-семантическая
характеристика отдельных пластов топонимической системы МАССР. In: ОнПов.
1986, pp. 4–20; Эрзянь тарка лемень валкс. In: Сятко. Саранск 1993/1, pp. 65–66.

18 ЦЫГАНКИН, Д. В. Из лексикологических наблюдений. In: Вопросы лексикологии фин-
но-угорских языков. Саранск 1989, pp. 41–52; Имя человека в географических
названиях на карте Мордовской АССР. In: Вопросы финно-угорской ономастики.
Ижевск 1989, pp. 49–63.

19 ЦЫГАНКИН, Д. В. Мордовская микротопонимия. Семантико-лексический и словооб-
разовательный анализ. In: ОнПов. 2 (1971), pp. 258–263; Мокшэрзянь микротопони-
миясь. Микротопонимия мордвы. In: Сятко. Саранск 1971/1, pp. 87–91.

20 ЦЫГАНКИН, Д. В. Память земли. Саранск 1993. 160 pp.
21 See also ЦЫГАНКИН, Д. В.—ИСЛАМОВА, Т. Н. Топонимы, связанные с историей засеч-
ных черт. In: ОнПов. 1986, pp. 77–82.
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derivatives partaking in name formation and he also overviews place names
of anthroponymic origin and he presents the river names of the area.

Professor TSYGANKIN is planning to publish his onomastic oeuvre that is the
dictionary of the Mordvinian geographical names22 at the second half of
2002. Planned to contain as many as 300 pages, the book will include
settlement names, river names and microtoponymical data together with
etymological explanations.

An adherent of D. V. TSYGANKIN, N. V. KAZAEVA discusses the problems
of geographical determinants and topoformants in many of her papers,23

relying upon a rich microtoponimical material. She published her university
course book24 in which she overviews place names originating from
common names and proper names during the lexico-semantic description of
Erza geographical names. Categories within the former group are as follows:
a) the natural environment (e.g., ľej ’river’, ľiśma ’spring’, eŕke ’lake’,
pando ’hill’); the characteristics of the geographical object (e.g., pokš ’big’,
viška ’small’, kuvaka ’long’, nuŕkińe ’short’, keľej ’wide’, keľme ’cold’,
ľembe ’warm’, raužo ’black’, čovar ’sand’); the location of the geographical
object (e.g., vasolo ’far’, malaso ’close to’, alo ’lower’, veŕe ’upper’); the
fauna (e.g., numolo ’hare’, ovto ’bear’, kargo ’crane’, aťakš ’cock’); the
flora (e.g., kal’ ’willow’, piźol ’sorb’); a metaphoric denomination, etc.; b)
names formed as results of human activity and the material and spiritual
culture of man, names referring to the type of the settlement (e.g., veľe
’village’, oš ’town’), names concerning holidays and religional customs
(e.g., viŕava ’forest goddess’), ethnic affiliation (e.g., kazak, ńemeć, mokša),
etc.

5. Mordvinian onomastics abroad

                                                
22 ЦЫГАНКИН, Д. В. Память земли. Словарь географических названий Республики Мор-
довия. (Under publication.)

23 КАЗАЕВА, Н. В. Топонимообразование в бассейнах рек Алатыря, Инсара и Суры. In:
LU 28 (1992), pp. 272–279; Эрзянские ойконимы в восточной части Мордовии.
In: FUD 3 (1993), pp. 11–18; Кода теевсть веле лемтне. In: Сятко. Саранск 1993/9,
pp. 59–61; Топонимы отойконимического и отантропонимического происхождения в
междуречьях Алатыря, Инсара и Суры. In: Вестник Мордовского университета 4.
Саранск 1994, pp. 42–45; Лексико-семантический аспект эрзянской топонимии в бас-
сейнах рек Алатыря, Инсара и Суры. In: LU 30 (1994), pp. 91–98; Эрзянские суффик-
сальные топонимы. In: СIFU-8/5 (1996), pp. 238–241; Эрзянские аппелятивы в топо-
нимической системе восточной части Мордовии. In: Лексика и грамматика финно-
угорских языков. Саранск 1996, pp. 162–169; Лексический способ образования эрзян-
ских топонимов. In: Словообразовательная архитектоника в волжско-финских язы-
ках. Саранск 1999, pp. 130–134; Эрзянские метафорические названия. In: Финно-уг-
ристика на пороге тысячелетия. Саранск 2000, pp. 138–141.

24 КАЗАЕВА, Н. В. Эрзянские географические названия (лексико-семантическая харак-
теристика). Саранск 2001. 56 pp.
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The mother tongue of most of the Mordvinian onomasticians is of course
Mordvinian and there are only a few researchers abroad who publish in this
field of study. The Finnish HEIKKI PAASONEN, the Estonian AIME KÄHRIK ,
the Hungarian JÁNOS MELICH and GÁBOR ZAICZ each dealt with
Mordvinian onomastics in one of their papers.25 SÁNDOR MATICSÁK

examines the Russian adaptation of Mordvinian names, the question of
Mordvinian topoformants, place names of anthroponymic origin, the
relationship between official and non-official names and parallel naming in
several papers;26 and in 1995, he prepared a monography on the system of
Mordvinian settlement names.27 The book presents the etymological strata of
the settlement names of the republic (Volga–Oka, Baltic, Iranian,
Mordvinian, Turkish and Russian) and it also touches upon the structural
problems of names (simplex and compound, derived and without a
derivative), and also the problems of the Russian adaptation of Mordvinian
names. Relying on the recent results of Hungarian and Finnish name theory,
the author attempted at describing the system of Mordvinian settlement
names and presenting the differences between the Mordvinian and Russian
onomastic systems.

6. Place names of non-Mordvinian origin of the Mordvinian
Republic

The study of the place names of non-Mordvinian origin of the Mordvinian
Republic has seemingly produced less results. Although more peoples and
groups of peoples have lived together at the Middle Volga region, having
left their traces in the toponymicon, there are only few papers dealing with
these strata. The most ancient strata (Volga–Oka, Baltic, Iranian) have left
their traces only in the river names of the area; besides the names of Volga–

                                                
25 PААSONEN, HEIKKI Indogermán eredetű-e a Volga folyónak legrégibb ismeretes mordvin

neve? In: NyK 27 (1897), pp. 121–123; КЯХРИК, АЙМЕ Об эрзянских микротопонимах.
In: СФУ 5 (1969), pp. 31–35; MELICH, JÁNOS Merja, Mordva. In: EPhK 57 (1933), pp.
171–174; ZAICZ, GÁBOR А mordvin helynevtipusok. In: MNyTK 183 (1989), pp. 342–346.

26 MATICSÁK, SÁNDOR Ономастический анализ мордовской карты XIX века. In: СIFU-
7/ЗС (1990), pp. 81–86; Személynévi eredetű helynevek a Mordvin Köztársaságban. In: FUD
2 (1991), pp. 135–142; А ľej/ľäj ’folyó’ utótagú településnevek a mordvinban. In: FUD 3
(1993), pp. 67–76; A hivatalos és nem hivatalos mordvin településnevekről. In: MNyj. 33
(1995), pp. 145–152; Der die russische Adaptation der mordvinischen Siedlungsnamen. In:
LU 31 (1995), pp. 251–262; А veľe/veľä ’falu’ utótagú településnevek a mordvinban.
In: СIFU-8/5 (1996), pp. 257–260; A személy- és helynevek kapcsolata a mordvinföldi
orosz névadásban. In: Kiss Lajos-Eml. (1997), pp. 238–247; Тhе Relationship between
Proper Names and Toponyms in Russian Nomenclature in Mordvinland. In: Slavica 29
(1999), pp. 29–39; A mordvinföldi párhuzamos névadásról. In: FUD 8 (2001), pp. 389–395.

27 MATICSÁK, SÁNDOR A Mordvin Köztársaság településneveinek rendszere. Debrecen 1995.
205 pp.
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Oka origin mentioned above, Cna, Karnaj, Lama, Opša, Vop, Vopša, Upa28

may be of Baltic origin; Rudńa, Siviń, Śerdoba29 are presumably Iranian.

The two other groups being present at the area, the Turkish and the Russian
ones, are in a bit different situation. Place names of Turkish origin of the
republic have already been discussed by several scholars,30 but these
etymologies are not always reliable, due to their inadequacies in historical
phonology.

It is really intriguing that Mordvinian researchers have not paid much
attention to the place names of Russian origin of the republic and
etymological investigations are missing here, although these are inevitable
in the description of Mordvinian–Russian onomastic relationships and
characteristics. Many studies and collections of papers deal with the
relationship of Mordvinian and Russian, but only few researchers would
explore the regularities and the consequences of the interrelation of the two

                                                
28 ГОРДЕЕВ, Ф. И. Балтийская гидронимия Волго-Окского междуречья. In: Конференция
по топонимике Северо-западной зоны СССР. Рига 1966, pp. 103–106; Балтийские и
иранские заимствования в марийском языке. In: Происхождение марийского народа.
Йошкар-Ола 1967, pp. 180–203; О происхождении гидронимии Волга. In: ОнПов. 1
(1969), pp. 122–129; Дорусская субстратная топонимия Центральной России и ее
марийские параллели. In: Uralo-Indogermanica 1. Moskva 1990, pp. 60–62. МОРОЗОВА,
М. Н. Гидронимия Тамбовской области. In: Питания ономастики. Киев 1965, pp.
198–204. СЕДОВ, В. В. Из гидронимии Волго-Окского междуречья. In: Питания оно-
мастики. Киев 1965, pp. 284–290. ТОПОРОВ, В. Н. Балтийский элемент в гидронимии
Поочья. In: Балто-славянские исследования. Москва 1988, pp. 154–177; О характере
древнейших балто-финноугорских контактов по материалам гидронимии. In: Uralo-
Indogermanica 1. Moskva 1990, pp. 101–107; О балтийских элементах в гидронимии
Горьковской области. In: Конференция по топонимике Северо-западной зоны СССР.
Рига 1966, pp. 106–108. ВАНАГАС, А. П. Образование, происхождение и семантика
литовских гидронимов. Вильниус 1983.

29 ГАРИПОВ, Т. М. Иранские этимоны в урало-поволжской ономастики. In: Uralo-
Indogermanica 2. Moskva 1990, pp. 60–63; ГОРДЕЕВ, Ф. И. Балтийские и иранские
заимствования в марийском языке. In: Происхождение марийского народа. Йошкар-
Ола 1967, pp. 180–203.

30 БАРАШКОВ, В. Ф. Монголизмы в топонимии Среднего Поволжья. In: ОнПов. 3 (1973),
pp. 250–254. ДОНИДЗЕ, Г. И. Гидронимические термины в тюркских языках. In: Оно-
мастика. Москва 1969, pp. 164–171. ФЕДОТОВ, М. P. Заметки о финно-угорских эле-
ментах в некоторых географических названиях Чувашии. In: СФУ 6 (1970), pp. 127–
135. ХАЛИКОВ, А. Х. Мордовские и болгаро-татарские взаимоотношения по данным
археологии. In: Этногенез мордовского народа. Саранск 1965, pp. 152–167. КАРЯГИН,
Ф. А. Топонимические параллели Мордовской и Чувашской АССР. In: Краеведение
Мордовии. Саранск 1973, pp. 247–251. КУВШИНОВА, А. Тюркские элементы в топо-
нимии Мордовской АССР. In: ÜTÜ vabariikliku konverentsi materjale IV. Tartu 1977, pp.
122–130. МУРЗАЕВ, Э. М. Изучение топонимии Центра и ее тюркского горизонта. In:
Вопросы географии 94 (1974), pp. 5–19. НИКОНОВ, В. А. Нечувашские элементы в то-
понимии ЧАССР. In: Диалекты и топонимия Поволжья 1. Чебоксары 1972, pp. 3–8.
САФАРГАЛИЕВ, М. Г. Мордовско-татарские отношения. In: Этногенез мордовского
народа. Саранск 1965, pp. 223–226.
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onomastic strata,31 since Mordoviyan authors rather tend to stress certain
partial problems, for example folk etymology, grammatical gender,
grammatical gender shift. The morphological, grammatical and semantic
adaptation of Mordvinian names as well as the survey of name variants32

include many important problems of the name system, so the investigation
of the systemic constraint and the consequences originating from the
differences between the Mordvinian and the Russian onomastic system may
be a predominant research direction of the future.

7. Investigation of Mordvinian names outside the republic

The investigation of names to be found outside the republic, at an area
populated by Russians (where the ratio of the Mordvinian population used to
be more significant), seems a specific subfield of Mordvinian onomastics.
The names of Mordvinian origin of the Nizhniy Novgorod oblast were
closely examined by L. L. TRUBE.33 The southern part of the area was
formerly — before the Russian settlement — regarded as the centre of the

                                                
31 ЦЫГАНКИН, Д. В. Русско-мордовские межъязыковые контакты (на лексическом
уровне). In: Труды 61 (1981), pp. 3–18; ФЕДОРОВА, М. В. Славяне, мордва и анты. Во-
ронеж 1976. 86 pp. НИКОНОВ, В. А. Пласты русской топонимии Горьковской области.
In: ОнПов. 2 (1971), pp. 168–173.

32 БИУШКИНА, М. П. Основные лингвистические закономерности адаптации мордов-
ского-эрзя языка на территории Башкирской АССР к культуре местного русского
населения. In: Развитие методов топонимических исследований. Москва 1970, pp.
205–210; MATICSÁK, SÁNDOR Über die russische Adaptation der mordwinischen Siedlungs-
namen. In: Linguistica Uralica 31 (1995), pp. 251–262; A mordvinföldi párhuzamos név-
adásról. In: FUD 8 (2001), pp. 389–395; НИКОНОВ, В. А. Русская адаптация иноязыч-
ных личных имен. In: Ономастика. Москва 1969; УХМЫЛИНА, Е. В. Варианты назва-
ний населенных пунктов Горьковской области. In: ОнПов. 2 (1971), pp. 217–220; Па-
раллельные названия населенных пунктов Горьковской области. In: ОнПов. 3 (1973),
pp. 287–294; Одинаковые топонимы (повторяющиеся названия населенных мест)
Горьковской области. In: ОнПов. 4 (1976), pp. 229–232.

33 ТРУБЕ, Л. Л. Как возникли географические названия Горьковской области. Горький
1962. 192 pp.; Мордовские тополексемы в Горьковской области. In: Вопросы финно-
угорского языкознания 4. Ижевск 1967, pp. 243–244; О былом расселении мордвы на
территории Горьковской области по данным топонимии. In: Труды 34 (1968), pp.
243–246; Мордовская топонимия МАССР и Горьковской области. In: Труды 36
(1969), pp. 202–204; Перенесенные топонимы Горьковской области и формирование
ее населения. In: ОнПов. 2 (1971), pp. 187–189; Личные мордовские имена в то-
понимии Горьковской области и некоторые вопросы формирования ее населения.
In: ОнПов. 3 (1973), pp. 259–263; Отражение черт природы в топонимии Горьковс-
кой области. In: ВопрГеогр. 94 (1974), pp. 139–140; Этнонимы в топонимии Горьков-
ской области. Топонимия центральной России. In: ВопрГеогр. 94 (1974); Гидронимы
и топонимы Горьковской области с формантом -лей. In: Вопросы финно-угроведения
6. Саранск 1975, pp. 211–214; Отражение хозяйственной деятельности в топонимии
Горьковской области. In: ОнПов. 4 (1976), pp. 269–271; О названиях вольжских
городов. In: Диалекты и топонимия Поволжья 6. Чебоксары 1978, pp. 66–71;
ТРУБЕ, Л. Л.—ХОРЕВ, Б. С. К топонимии населенных пунктов Горьковской области.
In: Питання ономастики. Кiїв 1965, pp. 215–220.
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area populated by Mordvinians. So its onomastic material shows a great
similarity with that of the present Mordvinian Republic (besides the circa
fifty settlement or river names with ľej/ľäj ’river’ posterior constituents,
other Mordvinian determinants can be found, too), that’s why this field
should not be dismissed in the Mordvinian onomastic researches.

Studies dealing with the Mordvinian place names of other administrative
units of the Middle Volga area — Chuvashia34 (according to the slightly
reliable census data, Mordvinians represent 1.7% of the total population),
the Pensa oblast35 (6.7%), the Simbirsk oblast36 (5.7%), the Tambov oblast37

(1%), the Saratov oblast (1%) and the Ryazan oblast (0.3%) — and, less
frequently, the more distant oblasts’s (Bashkortostan, the Komi and Mari
Republics)38 usually investigate only one type of name or, in most of the
cases, they confine themselves to publishing a name parallel.

8. Topics rarely dealt with — hydronyms and microtoponyms

                                                
34 ФЕДОТОВ, М. P. Заметки о финно-угорских элементах в некоторых географических
названиях Чувашии. In: СФУ 6 (1970), pp. 127–135; КАРЯГИН, Ф. А. Топонимические
параллели Мордовской и Чувашской АССР. In: Краеведение Мордовии. Саранск 1973,
pp. 247–251; КОРНИЛОВ, Г. Е. О булгарско-чувашско-мордовском взаимодействии в
собственных именах. In: ОнПов. 3 (1973), pp. 96–99; О спорном и бесспорном в воп-
росе о чувашском освоении старомордовских топонимов. In: СФУ 24 (1988), pp. 195–
202; Освоение старомордовских топонимов в чувашском языке. In: Вопросы лексико-
логии финно-угорских языков. Саранск 1989, pp. 117–128; НИКОНОВ, B. A. Нечуваш-
ские элементы в топонимии ЧАССР. In: Диалекты и топонимия Поволжья 1. Чебокса-
ры 1972, pp. 3–8.

35 БОНДАЛЕТОВ, В. Д.—ВОЛКОВ, В. П.—ДИГИЧЕНКО, Т. Г. Мордовское население на тер-
ритории Пензенской области. In: Вопросы советского финно-угроведения. Саранск
1972, pp. 108–110; ДАНИЛИНА, Е. Ф. Из наблюдений над гидронимией Пензенской
области. In: ВопрГеогр. 94 (1974), pp. 112–116; КОРНИЛОВ, Г. Е.—МИХАЙЛОВА, Т. Е.
Квазисуффикс -за в ряду ойконимов Пензенской области. In: Диалекты и топонимия
Поволжья 1. Чебоксары 1972, pp. 47–52; ЗИМИН, П. В.—ЕРЕМИН, Г. В. Реки Пензен-
ской области. Саратов 1989. 168 pp.

36 БАРАШКОВ, В. Ф. Нерусская топонимика Ульяновской области. In: Русский язык в
школе и вузе. Ульяновск 1963, pp. 159–178; История в названиях рек. In: О происхож-
дении речных названий Ульяновско-Куйбышевского Поволжья. Куйбышев 1990; Топо-
нимия Ульяновской области. Ульяновск 1974. 119 pp.

37 МОРОЗОВА, М. Н. Мордовские элементы в топономии Тамбовской области. In:
ОнПов. 2 (1971), pp. 207–210; Гидронимия Тамбовской области. In: Питання оно-
мастики. Кiїв 1965, pp. 198–204; ЗИМИН, Б. И. Мордовские и татарские названия на-
селенных пунктов Тамбовской области. In: Вопросы краеведения в школах и
педагогических институтах. Тамбов 1962, pp. 181–184; Иноязычные топонимы Там-
бовской области. In: Вопросы вузовского и школьного краеведения. Тамбов 1969.

38 БИУШКИНА, М. Р. Основные лингвистические закономерности адаптации мордов-
ского-эрзя языка на территории Башкирской АССР к культуре местного русского
населения. In: Развитие методов топонимических исследований. Москва 1970, pp.
205–210; ФЕДОРОВА, М. В. Несколько мордовских топонимов в Липецкой области. In:
Материалы по русско-славянскому языкознанию. Воронеж 1978, pp. 115–122.
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Compared to the study of settlement names, the research of hydronyms is in
a relatively bad situation, although, as we have already mentioned, the origin
of the most ancient, pre-Mordvinian and Northern Russian place names
cannot be satisfyingly explained without them. Apart from the great
undertaking of MAX VASMER, the monographies of POLUBOYAROV and
SMOLITSKAYA , and studies of the latter,39 there were only few researchers to
examine this problem in their writings.40 D. V. TSYGANKIN, in his above
mentioned Память земли, explains the origin of the names of more than
fifty rivers. N. V. KAZAEVA , in her recent work, categorizes a number of
hydronyms when grouping Erza place names.41

A special mention has to be made about the book of ZIMIN and YEREMIN.42

The first part of this work is a very useful data collection in which more than
2500 subsidiary streams of the great rivers (Sura, Moksha and Hopyor) of
the Pensa oblast are included, together with several hydronyms of
Mordvinian origin. In the data collection, rivers are arranged not in an
alphabetical order, but in a geographical one, according to the stream
direction of the main rivers; but the alphabetical index at the end of the book
would easen the usage of the dictionary a lot. The second part of the book,
namely the chapter on etymology, still has to be dealt with heavy criticism.
Authors do not pay any attention even to the most essential etymological
principles in their work; they cut words arbitrarily and name constituents
will be explained from incidentally chosen languages, disregarding the

                                                
39 VASMER, MAX Wörterbuch der russischen Gewässernamen I–V. Berlin–Wiesbaden 1961–

1969; ПОЛУБОЯРОВ, М. Мокша, Сура и другие. Материалы к историко-топонимиче-
скому словарю Пензенской области. Москва 1992. 198 pp; СМОЛИЦКАЯ, Г. П. Гидро-
нимия бассейна Оки. Cписок рек и озер. Москва 1976. 463 pp.; О каталоге гидронимов
бассейна Оки. In: ОнПов. 2 (1971), pp. 244–247; Субстратная гидронимия бассейна р.
Оки. In: ОнПов. 3 (1973), pp. 243–249; Картографирование гидронимии Поочья.
In: ВопрГеогр. 94 (1974), pp. 59–69.

40 БАРАШКОВ, В. Ф. История в названиях рек. In: О происхождении речных названий
Ульяновско-Куйбышевского Поволжья. Куйбышев 1990; ДАНИЛИНА, Е. Ф. Из
наблюдений над гидронимией Пензенской области. In: ВопрГеогр. 94 (1974), pp. 112–
116; РААSONEN, HEIKKI Indogermán eredetű-e a Volga folyónak legrégibb ismeretes
mordvin neve? In: NyK 27 (1897), pp. 121–123; ПАНИН, Н. И. О древнемордовских
границах по некоторым данным гидронимии. In: Вопросы грамматики и лексикология
русского языка. Рязань 1972, pp. 185–201; СЕДОВ, В. В. Из гидронимии Волго-Окского
междуречья. In: Питання ономастики. Кiїв 1965, pp. 284–290; СУБАЕВА, Р. X. О
названиях рек и озер Среднего Поволжья. In: Известия Казанского филиала АН
СССР. Секция энергетики и водного хозяйства 3. Казань 1961; ТОПОРОВ, В. Н.
Балтийский элемент в гидронимии Поочья. In: Балто-славянские исследования.
Москва 1988, pp. 154–177.

41 ЦЫГАНКИН, Д. В. Память земли. Саранск 1993, pp. 115–131; КАЗАЕВА, Н. В. Эрзян-
ские географические названия (лексико-семантическая характеристика). Саранск
2001. pp. 11–46.

42 ЗИМИН, П. В.—ЕРЕМИН, Г. В. Реки Пензенской области. Саратов 1989. 168 pp.
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migration processes of the region; and what’s more, they will draw
conclusions from these feverish etymologies about the settlement process).
So would occur the following etymologies: Arzipońera < Md. arźi, erźa
tribe name, Selk. po ’tree’, Nenets ńera ’willow’ (61), Čigodaj < Lp. čigor
’pasture for deers’, Southern Sam. čaga ’river’, Evenki daj ’big, settlement’
(92), Kamendža < Hung. kemény ’hard’, Southern Sam. dža ’river’ (68),
Karmalatka < Fi. karmea, Est. karm ’raw’, Fi. laki ’top, height’, Hung. lak
’residence’ (70), etc. According to the etymologies of the book, Hungarians,
Samoyeds, Lapps, Evenkis, Finns and Nenets people were co-existing at the
Pensa oblast in the ancient times. Unfortunately, this nonsense would
influence the reader a lot, and this suspicion may not be overcome even by
the many good etymologies.

We mentioned in the introductory part that the independent examination of
microtoponyms was overshadowed by that of the settlement names,
although university students keep on getting a rich material when collecting
dialect data and they regularly make use of it in their theses. Presumably a
great change will be reached in this field by the dictionary of D. V.
TSYGANKIN with its several thousands of microtoponymical data, and also
by the above mentioned course book of N. V. KAZAEVA , in which the
author, relying upon a rich microtoponymical material, is to categorize the
Mordvinian geographical names. From the surprisingly few publications of
the recent decades, we have to mention V. N. KUKLIN ’s monography on the
street names of Saransk.43

9. Journals

For the publication of the onomastic results of the Volga region, a series was
founded under the title Ономастика Поволжья in 1969.44 The series,
publishing toponymical and anthroponymical studies concerning languages
of the Volga region, is principally a volume of the onomastic conferences of
the Volga region (1: Ulyanovsk 1967, 2: Gorkiy 1969, 3: Ufa 1971, 4:
Saransk 1973, 5: Pensa 1974, 6: Volgograd 1989) and, during its thirty years
of existence, it has become the most important publication forum of
Mordvinian onomastics.

The other journal to publish regularly studies on Mordvinian onomastics is
the series of Mordvinian Scientific and Research Institute (Труды Мордов-

                                                
43 КУКЛИН, В. Н. Библиография саранских улиц. Саранск. 320 pp.
44 The first four issues of the journal were numbered (Ономастика Поволжья 1: Ульяновск

1969; 2: Горький 1971; 3: Уфа 1973; 4: Саранск 1976), but later the volumes are
published without numbering (Ономастика Поволжья. Межвузовский сборник научных
трудов. Саранск 1986. Ономастика Поволжья. Материалы шестой конференции по
ономастике Поволжья. Часть I. Москва 1991; часть II. Москва 1992).
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ского Научно-Исследовательного Института Языка, Литературы,
Истории и Экономики). Besides these forums, the Saransk Вопросы фин-
но-угроведения and the Tallinn Linguistica Uralica (to 1991 under the title
Советское финно-угроведение) gives utmost attention to Mordvinian
onomastic researches. Formerly — primarily during the course of the
disputes about the origins of the Volga–Oka population — two Moscow
journals, namely Вопросы языкознания and Вопросы географии also
served as a publication forum for the experts of Mordvinian onomastics.

Mordvinian (and also Volga) onomastic bibliographies were regularly published
in Onoma45 but there were some other bibliographical publications, too.46

10. Future tasks

According to the former, tasks of Mordvinian onomastics can be
summarized as follows:

a) Launching an organized gathering seems to be the first and the most
important step. A data collection based on uniform principles should be
done on the territory of the whole republic, following Hungarian and Finnish
data collection, the result of which could be the archivation of a
microtoponymical material of several hundred thousand names. This should
be the most seasonable as the names of streets, balks, fields used by
Mordvinian people would be forgotten sooner or later due to russianization
processes. So the responsibility of onomasticians is twofold, on the one
hand, it is saving a linguistic material and on the other, it is scientific
research.

b) The collected microtoponymical material should be published as soon as
possible under uniform editorial principles, either in alphabetical or in
geographical (e.g., according to districts) order. (A special problem may
arise from the distribution of Mordvinian and non-Mordvinian names,

                                                
45 Onoma 18 (1974), p. 272; Onoma 19 (1975), p. 343; Onoma 20 (1976), pp. 562–563

(NORVIK, M.—PALL , V.); Onoma 23 (1979), pp. 734–735; Onoma 25 (1981), pp. 346–347
(GORIAČEVA, T.); Onoma 27 (1983–1984), p. 312; Onoma 28 (1985–1986), p. 400 (NÄRHI,
E. M.—KORHONEN, R.); Onoma 29 (1987–1989), pp. 437–439 (GORIAČEVA, T.); Onoma 30
(1990–1991), pp. 373–374; Onoma 31 (1992–1993), pp. 341–342 (NÄRHI, E. M.—
KORHONEN, R.—GORIAČEVA, T.).

46 SCHLACHTER, WOLFGANG—GANSCHOW, GERHARD Bibliographie der uralischen
Sprachwissenschaft 1830–1970. 1–3. München 1974–1986. Vol. 2, pp. 949–953;
ЦЫГАНКИН, Д. В.—АЛЕШКИНА, Р. А. Библиография по ономастике. In: Вопросы
морфологии эрзянских и мокшанских диалектов. Саранск 1977, pp. 87–98; Биб-
лиография по ономастике II. In: Финно-угристика 2. Саранcк 1979, pp. 161–171;
MATICSÁK, SÁNDOR—KAZAEVA , NINA Selected Bibliography of the Onomastics of the
Uralian Languages. Mordvinic: Erza and Moksha. In: Onomastica Uralica 1b. Debrecen–
Helsinki 2001, pp. 257–267.
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namely whether it is necessary to include Russian and Turkish names and
the status of official and non-official names is doubtful, too.)

c) The etymological dictionary of Mordvinian settlement names, containing
the official and non-official Mordvinian settlement names and hydronyms of
the republic and the outside areas populated by Mordvins, has to be edited
and precise and reliable etymologies should be provided in it. (We hope that
D. V. TSYGANKIN’s dictionary, which is to be published soon, would supply
this defect.) Editorial activity should be evidently preceded by the
etymological purification of geographical names which could be furthered
by the application of general name theory to specifically Mordvinian
circumstances.

d) Other languages of the area also deserve great attention; etymological
questions of Tatar and Chuvash place names have to be explained on the
model of the Mordvinian ones — with the cooperation of the experts of the
languages in question — and further problems emerge from the Russian
adaptation of Mordvinian names. (The latter is all the more important since
it could serve as a model for the uniform description of the russianization
processes of the Finno-Ugric name strata of Russia.) The examination of the
determinative languages of the Middle Volga region should be
complemented by a new viewpoint which would certainly refine and enrich
our concept on bilingualism and multilingualism as well as that of on the life
and the usage of names and also the questions of local history.

e) This should be followed by the greatest task of all, namely the description
of the Mordvinian onomastical system which is impossible without a
computerized background and the participation of foreign (mainly
Hungarian and Finnish) onomasticians. The creation of the Mordvinian
names archives, description of the onomastic system, new works on
Mordvinian name theory, the clarification of the connection between the
Mordvinian, the Russian and the Turkish onomastic materials would make it
possible to compare this material with the Hungarian and Finnish
onomastical systems which could lay the foundation of a later uniform
Finno-Ugric onomastic system.


